
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ನ 

 

ಈ ಸಮಯ ಕಲ್ಲ ದಿನೆ್ನ ಲ್ಲಲ  ಕಾಯೊ 

 

ಈ ಕೀರ್ತನೆಯಲಿ್ಲ  ಮೂರು ಹಂರ್ಗಳ ಅಧ್ಯಾ ತಿ್ಮ ಕ ಚಿಂರ್ನೆಯಿದೆ: 

 

1. ಶರಣಾಗತಿ: ತಾನು ಮತ್ತು  ರ್ನ್ನ  ಕುಟಿಂಬ ಎಲಿ್ವೂ ದೇವರಿಗೆ ಸೇರಿದುದು ಎಿಂಬ ಭಾವ.  

2. ಆತ್ಮಾ ವಲೋಕನ: ರ್ನ್ನ ಲಿ್ಲರುವ ಕಾಮ, ಕ್ರ ೀಧ ಮತ್ತು  ಪಾಪಗಳನುನ  ಒಪಿ್ಪ ಕ್ಿಂಡು 

ಅವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಬೇಕಿಂದು ಪಾರ ರ್ಥತಸುವುದು. 

3. ಅಂತಿಮ ಗುರಿ: ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಪರಮಾರಿ್ ನ್ ಸಾನ್ನನ ಧಾ  ಸೇರುವುದು. 

 

ದಾಸರು ಇಲಿ್ಲ  ಕೇವಲ್ ರ್ಮಗಾಗಿ ಮಾರ್ರ ವಲಿ್ದೆ, ಸಂಸಾರದ ಸುಳಯಲಿ್ಲ  ಸಿಕಿ  ಒದಾಾ ಡುವ ಪರ ತ್ಮಯೊಬಬ  

ಜೀವಿಗೂ ಭಗವಂರ್ನ್ ದಯೆ ಎಷ್ಟು  ಅಗರ್ಾ  ಎಿಂಬುದನುನ  ಹೃದಯಸಿ ರ್ಶತಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದಾಾ ರೆ. 

 

ಈ ಸಮಯ ಕಲ್ಲ ದಿನೆ್ನ ಲ್ಲಲ  ಕಾಯೊ  

ದೋಷರಹಿತ ವಸುದೇವ ನೋ ಕಾಯೊ ಕೃಷಣ     || ಪ || 

 

"ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ , ಈ ಸಮಯದಲಿ್ಲ  (ನಾನು ಸಂಸಾರದಲಿ್ಲ  ನಿಂದು ಬಿಂದು ನ್ನನ್ನ ನುನ  ನಂಬಿ ಬಂದರುವ 

ಈ ಸಂದಭತದಲಿ್ಲ ) ನ್ನೀನು ನ್ನ್ನ ನುನ  ರಕಿ ಸದೆ ಕಲ್ಲಲ ಗಿ ಕುಳರ್ರೆ (ಅಿಂದರೆ ದಯೆ ತೀರದೆ 

ಸುಮಿ ನ್ನದಾ ರೆ), ಮಿಂದೆ ಇನೆನ ಲಿ್ಲ  ಮತ್ತು  ಯಾವಾಗ ನ್ನ್ನ ನುನ  ರಕಿ ಸುತ್ಮು ೀಯೆ?" 

 

ಇಲಿ್ಲ  'ಕಲ್ಲ ದಿನೆ್ನ ಲ್ಲಲ ' ಎಿಂಬ ಪದವನುನ  ಎರಡು ರಿೀತ್ಮಯಲಿ್ಲ  ನೀಡಬಹುದು: 

 

1. ಕಲ್ಲಲ ಗದೆ + ಇನೆ್ನ ಲ್ಲಲ : "ಕಲಿ್ಲ ಗಬೇಡ ಸಾಾ ಮಿ, ಈಗ ಕಾಯದದಾ ರೆ ಇನೆನ ಲಿ್ಲ  ಕಾಯುವೆ?" 

ಎಿಂಬ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಮೊರೆ. 

2. ಈ ಸಮಯ ಕಳೆದರೆ + ಇನೆ್ನ ಲ್ಲಲ : "ಈಗಿನ್ ಈ ತ್ತತ್ತತ ಸಮಯ ಮಿೀರಿ ಹೀದರೆ, ಮತೆು  

ನ್ನ್ನ ನುನ  ಕಾಪಾಡುವವರು ಯಾರು?" ಎಿಂಬ ಪರ ಶ್ನನ . 

 

"ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ , ಈ ಕ್ಷಣದಲಿ್ಲ  ನ್ನೀನು ನ್ನ್ನ ನುನ  ರಕಿ ಸದದಾ ರೆ ಇನೆನ ಿಂದು ರಕಿ ಸುತ್ಮು ೀಯೆ?  ನಾನು ಸಂಸಾರದ 

ಕಷ್ು ಗಳಲಿ್ಲ  ಮಳುಗಿದೆಾ ೀನೆ.  ಯಾವುದೇ ದೀಷ್ಗಳಲಿ್ದ (ದೀಷ್ರಹಿರ್) ಪರಮಾರಿ್ ನೇ, ವಸುದೇವನ್ 

ಪುರ್ರ ನೇ, ದಯವಿಟು  ನ್ನ್ನ ನುನ  ಕಾಪಾಡು."  ಇಲಿ್ಲ  ದಾಸರು 'ಈ ಸಮಯ' ಎಿಂದು ಒತ್ತು  ನ್ನೀಡಿ ಹೇಳುವ 



ಮೂಲ್ಕ ಭಕು ನ್ ತ್ತತ್ತತ ಪರಿಸಿಿ ತ್ಮ ಮತ್ತು  ಭಗವಂರ್ನ್ ಮೇಲ್ಲರುವ ಅಚಲ್ ನಂಬಿಕಯನುನ  

ವಾ ಕು ಪಡಿಸಿದಾಾ ರೆ. 

 

ಮನುಷ್ಾ ನು ಜೀವನ್ದ ಅರ್ಾ ಿಂರ್ ಕಠಿಣ ಪರಿಸಿಿ ತ್ಮಯಲಿ್ಲದಾಾ ಗ, ಭಗವಂರ್ನ್ನಗೆ 'ಈಗಲೇ ನ್ನೀನು 

ಬರಬೇಕು, ಈಗ ರಕಿ ಸದದಾ ರೆ ನ್ನ್ನ  ಜೀವನ್ ವಾ ರ್ತ' ಎಿಂದು ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕಯಿಿಂದ ಹಾಕುವ 

ಮೊರೆ ಇದು. ದಾಸರು ಭಗವಂರ್ನ್ನಗೆ "ನ್ನೀನು ಎಲಿ್  ದೀಷ್ಗಳಿಂದ ಮಕು ನಾದವನು (ದೀಷ್ರಹಿರ್), 

ದಯಾಮಯಿ, ಆದಾ ರಿಿಂದ ಕಲಿ್ಲ ಗದೆ ನ್ನ್ನ ನುನ  ರಕಿ ಸು" ಎಿಂದು ಪಾರ ರ್ಥತಸುತ್ಮು ದಾಾ ರೆ. 

 

ನನೆ ಂಘಿ್ರ ಯನು ಭಜಿಸಿದವರ ಬಾಳೆೆ ಯ ಕಾಯೊ  

ಎನೆ  ಸತಿಸುತರು ನನೆ ವರೆ ಕಾಯೊ  

ನೋನಲ್ಲ ದನಾ ರನು ಕಾಣೆ ಕವಳಿಯ ಕಾಯೊ  

ಮುನೆ  ಸಿಿ ರವ್ಯಗಿ ನೋನ್ನಂಬೆ ಕಾಯೊ    || ೧ ||   (ಸಮಪಪಣಾ ಭಾವ) 

 

"ನ್ನನ್ನ  ಪಾದಗಳನುನ  (ಅಿಂಘ್ರರ ) ನಂಬಿ ಭಜಸುವವರ ಜೀವನ್ವನುನ  ನ್ನೀನು ಎಿಂದಗೂ ಕೈಬಿಡುವುದಲಿ್ . 

ನ್ನ್ನ  ಹಿಂಡತ್ಮ ಮತ್ತು  ಮಕಿ ಳು ಎಲಿ್ರೂ ನ್ನನ್ನ ವರೇ ಎಿಂದು ನಾನು ನ್ನನ್ಗೆ ಒಪಿ್ಪ ಸಿದೆಾ ೀನೆ (ಸಮಪತಣೆ), 

ಅವರನುನ  ನ್ನೀನೇ ಸಲ್ಹು.  ಈ ಪರ ಪಂಚದಲಿ್ಲ  ನ್ನನ್ನ ನುನ  ಬಿಟ್ು ರೆ ನ್ನ್ಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಣುತ್ಮು ಲಿ್ . 

ನ್ನ್ನ  ಈ ಬದುಕನ್ ಗಂಟ (ಕವಳ - ಬದುಕನ್ ಭಾರ/ಚಿಂತೆ) ನ್ನನ್ನ  ಕೈಯಲಿ್ಲದೆ.  ನ್ನೀನೇ ಶಾಶ್ಾ ರ್ ಮತ್ತು  

ಸಿಿ ರ ಎಿಂದು ನಂಬಿ ಬಂದದೆಾ ೀನೆ, ನ್ನ್ನ ನುನ  ಕಾಪಾಡು." 

 

ಪರವೆಣ್ಣಣ ಗಳಿಗೆ ಎನೆ  ಮನಸು ಕಾತರಿ ಕಾಯೊ 

ದುರಿತ ದುಷಕ ಮಪ ಮುಂಚಿಲ್ಲ  ಕಾಯೊ  

ಕರೆಕರೆಯ ಸಂಸಾರಕಷ್ಟು  ಕಡಲ್ಲಯ ಕಾಯೊ  

ದುರಿತ ಭವ ಶರಧಿಗೆ ತ್ಮರೆ ಕಾಯೊ    || ೨ ||  (ಮಾನವ ಸಹಜ ದೌರ್ಪಲ್ಾ ಗಳ ಒಪಿ್ಪ ಗೆ) 

 

ದಾಸರು ಇಲಿ್ಲ  ಮನುಷ್ಾ ನ್ ಮನ್ಸಿಿ ನ್ ದೌಬತಲ್ಾ ಗಳನುನ  ಮಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲಿ್ದೆ ಭಗವಂರ್ನ್ ಮಿಂದೆ 

ಇಡುತ್ಮು ದಾಾ ರೆ.  "ನ್ನ್ನ  ಮನ್ಸಿು  ಪರಸಿು ರೀಯರ ವಾಾ ಮೊೀಹಕಿ  ಸಿಲುಕ ಕಾರ್ರಿಸುತ್ಮು ದೆ (ಅಸಿಿ ರವಾಗಿದೆ), 

ಇಿಂರ್ಹ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ನ್ನ್ನ ನುನ  ರಕಿ ಸು. ನ್ನ್ನ  ಹಿಿಂದನ್ ಪಾಪಗಳು (ದುರಿರ್) ಮತ್ತು  

ದುಷಿ್ ಮತಗಳಗೆ ಕ್ನೆಯೇ ಇಲಿ್ದಂತಾಗಿದೆ.  ಈ ಸಂಸಾರವು ದುುಃಖದ ಕಡಲ್ಲನಂತ್ಮದೆ, ಪರ ತ್ಮ ಕ್ಷಣವೂ 

ಚಿಂತೆ (ಕರೆಕರೆ) ನ್ನ್ನ ನುನ  ಕಾಡುತ್ಮು ದೆ. ಈ ಪಾಪದ ಸಾಗರವನುನ  ದಾಟಿಸಲು ನ್ನೀನೇ 

ದಾರಿದೀಪವಾಗಬೇಕು (ತಾರೆ/ನಾವೆ) ಎಿಂದು ಬೇಡುತ್ಮು ದಾಾ ರೆ." 

 

 



ತಿಿ ವಿಧ ಪಾಪಂಗಳಿಗೆ ಪದವು ಉದಿಿ ನ ಕಾಯೊ  

ಭವಸಾಗರದಳಿೋಸಂಬೆ ಕಾಯೊ  

ದಿವಿಜಂದಿ  ಕೃಷಣ  ಕೈಪ್ಪಡಿದು ಒಲ್ಲದು ಕಾಯೊ  

ನವ ಮುಕಿ್ತ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ ನೋ ಬಿಡದೆ ಕಾಯೊ    || ೩ ||    (ಮುಕಿ್ತಯ ಪಿಾ ರ್ಪನ್ನ) 

 

"ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಕ ಮತ್ತು  ಮಾನ್ಸಿಕ ಎಿಂಬ ತ್ಮರ ವಿಧ ಪಾಪಗಳನುನ  ಕಳೆಯಲು ನ್ನನ್ನ  ಪಾದಗಳೇ ನ್ನ್ಗೆ 

ರಕ್ಷಣೆ (ಇಲಿ್ಲ  'ಉದಾ ನ್ ಕಾಯೊ' ಎಿಂದರೆ ದೀಷ್ಗಳನುನ  ಕಳೆಯಲು ಮಾಡುವ ದೃಷ್ಟು  ತೆಗೆಯುವ 

ಕರ ಯೆಯಂತೆ ಅರ್ವಾ ಅಲಿ್  ಪರ ಯರ್ನ ದಿಂದ ಮಹಾಫಲ್ ನ್ನೀಡುವವನೇ ಎಿಂಬ ಅರ್ತವನ್ನನ  

ನ್ನೀಡುರ್ು ದೆ). ನಾನು ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲಿ್ಲ  ಈಜಲ್ಲರದೆ ಒದಾಾ ಡುತ್ಮು ದೆಾ ೀನೆ. ದೇವತೆಗಳ 

ಒಡೆಯನಾದ ಕೃಷ್ಾ ನೇ, ನ್ನ್ನ  ಕೈಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ಮು  ಒಲ್ಲದು ಕಾಯಬೇಕು. ನ್ವವಿಧ ಭಕು  ಮತ್ತು  

ಮಕು ಯನುನ  ನ್ನೀಡುವ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನೇ, ನ್ನ್ನ ನುನ  ಎಿಂದಗೂ ಬಿಡದೆ ರಕಿ ಸು." 

 

ಸಾರಂಶ:  

  

ಭಗವಂರ್ನ್ಲಿ್ದೇ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಯುವವರಲಿ್  ಎಿಂಬ ಸರ್ಾ  ಈ ಪದಾ ದಲಿ್ಲದೆ, ಎನುನ ವುದನುನ  

ದಾಸರು ತ್ಮಳಸಿದಾಾ ರೆ.  

  

 

ಶಿ್ ೋ ಕೃಷ್ಣಣ ಪಪಣಮಸಿು  

 

ಲೇಖಕರು: Dr. ಅನಂರ್ ರಾವ್ ದಂಡಿನ್, ಬಿಂಗಳೂರು 

 


